[image: image1.png]T 4k om B A A



[image: image2.jpg]


SPHERE OF REFINED GOLD 2008
Most Ven. Chokyi Nyima Rinpoche April 2008 Programme in Kuala Lumpur
纯 金  明  点 二 零 零 八 年 

尊貴 的秋吉寧瑪仁坡切于 吉 隆 坡 二 零 零 八 年 之节目表
	Date 日期
	Time 时间
	EVENTS 节目

	10.4.2008 
Thursday星期四
	
	Arrival of Chokyi Nyima Rinpoche上師抵達吉隆坡

	11.4. 2008
Friday 星期五
	8.00 pm/晚上
	MANJUSHRI EMPOWERMENT 文殊师利菩萨灌顶

	12.4.2008 
Saturday星期六
	8.00 pm/晚上
	BLACK JAMBHALA EMPOWERMENT黑财神灌顶

	13.4.2008 

Sunday 星期日
	9.30am - 10.00pm

早上九時三十分至
晚上十時
	NGAKSO (100 Deities) (including ChangChok) Puja & Empowerment
寂忿百尊 大懺悔 ， 超渡及 灌頂法會

	14.4.2008 
Monday星期一
	8.00 pm/晚上
	Dharma Teaching  “THE VIEW OF THREE YANAS” 

開示佛法– “三乘之见地” 

	15.4.2008 
Tuesday 星期二
	8.00 pm/晚上
	 Dharma Teaching “MEDITATION INSTRUCTION” 

開示佛法- “禅修指导”  

	16.4.2008 Wednesday 星期三
	
	Rest Day 休息日

	17.4. -19.4.2008
Thursday - Saturday
星期四 - 星期六
	
	3 Days Sphere of Refined Gold Retreat  -“FLIGHT OF GARUDA” 

 三 天 純 金 明 点 閉 關 營  -  “大鹏翔行”

	19.4.2008 Saturday
星期六
	8.00 pm/晚上
	Dharma talk at sin chew Hall
星洲礼堂 - 開示佛法 

	20.4.2008 
Sunday星期日
	9.30am - 12.00pm
早上九時三十分至
中午十二時
	Grand Smoke Offerings Puja  斋天烟供大法会
Establish auspicious coincidence, pacify all obstacles, samaya-veils and discordant factors, multiply and generate positive conditions and everything excellent effortlessly. Please dress formal when attending this auspicious puja. 庇佑家运昌盛 安稳富足 圓滿成就 國泰民安。请盛装出席。

	20.4.2008 
Sunday星期日
	7.00 pm/晚上
	FAREWELL DINNER 上师惜别会


NOTICE布告
The Buddhist Center does not have a formal dress code, however, please keep in mind that the Center is a place of worship. As a mark of respect to the holy place, the spiritual masters and monks, we request our devotees to dress smartly and refrain from shorts, Bermuda shorts, miniskirts, see-through dress, bare midriffs and tank tops. 

Kindly park your vehicles within the compound of the Center or at the designated areas allocated by the Center.  Please be mindful when parking your vehicles to avoid unnecessary and unwanted inconveniences, noise or nuisance to the neighbourhood of the Buddhist Center. Your kind co-operation is highly appreciated.
本会不曾明文制定任何衣着条规。然而, 会所是礼仪之地，大家应该抱着对上师和僧侣的恭敬心来衡量衣着的适宜。因此，本会恳请诸位来访的佛友保持衣着的得体；请不要穿短裤，短裙，半截裤，以及薄透，低胸，露背和裸肩的衣着。

停放车辆时应该多加注意。请把车辆停放在本会范围内，或者依循本会工作人员所指示的特定停泊位置，以免妨碍邻居及他人车辆的安全出入。此外，我们也应该为左邻右舍的安宁设想，请保持宁静，请不制造任何噪音。
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